
RIFLE PRO CASE LENGTH HEADSPACE GAUGES - PRO CASE LENGTH
HEADSPACE GAUGE 6.5 CREEDMOOR STAINLESS

Lyman Pro Headspace Gauges have more features than any headspace gauge
on the market! Inspired by Lyman's Pro Die Sets, the gauges are precision
machined from corrosion resistant stainless steel for a long rust-free life. The
outside flats prevent rolling, and the o-rings provide a non-slip grip. Pro
Headspace gauges check maximum and minimum cartridge headspace as well
as maximum case length. Headspace gauges are recommended when setting up
sizing dies for any bottle neck cartridge.

Attributes

Name: PRO CASE LENGTH HEADSPACE GAUGE 6.5 CREEDMOOR STAINLESS
Manufacturer: LYMAN
Product no.: 430110535
Mfr. No.: 7705103
Cartridge: 6.5 Creedmoor
Color: Stainless Steel
Height: 6''
Length: 4.5''
Material: Stainless Steel
Weight: 0.2 lbs
Width: 2''
Delivery weight: 0.227kg
Shipping height: 152mm
Shipping width: 51mm
Shipping length: 114mm
UPC: 011516751034

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für das Lyman Pro Case Length
Headspace Gauge

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf des Lyman Pro Case Length Headspace Gauge für die 6.5 Creedmoor! Dieses
Produkt ist darauf ausgelegt, Ihnen bei der präzisen Messung von Hülsenbodenabständen und längen zu helfen.
Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um eine sichere und effektive Nutzung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Achten Sie darauf, dass das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Bewahren Sie das Messgerät außerhalb der Reichweite von Kindern auf.
Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung.
Verwenden Sie das Messgerät nicht, wenn es beschädigt ist.
Halten Sie das Messgerät sauber und trocken, um eine optimale Leistung zu gewährleisten.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwenden Sie das Messgerät nur mit kompatiblen Patronen.
Vermeiden Sie den Kontakt mit scharfen Gegenständen, die das Messgerät beschädigen könnten.
Achten Sie darauf, dass Sie das Messgerät auf einer stabilen, ebenen Fläche verwenden.
Tragen Sie bei der Nutzung des Messgeräts geeignete Schutzausrüstung, wie z.B. Schutzbrille, um Ihre
Augen zu schützen.
Stellen Sie sicher, dass Sie das Messgerät nicht überlasten, um Beschädigungen zu vermeiden.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Vorbereitung

Stellen Sie sicher, dass das Messgerät sauber und trocken ist.
Überprüfen Sie, ob alle Teile des Messgeräts vorhanden und unbeschädigt sind.

Verwendung

Legen Sie die Patrone in das Messgerät ein.
Drücken Sie das Messgerät sanft zusammen, um den Hülsenbodenabstand zu messen.
Lesen Sie die Messwerte ab und notieren Sie diese für Ihre Unterlagen.
Verwenden Sie die ORinge für einen rutschfesten Griff während der Anwendung.

Nach der Nutzung

Reinigen Sie das Messgerät gründlich nach jeder Verwendung.
Lagern Sie das Messgerät an einem trockenen und sicheren Ort.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Messgerät gemäß den lokalen Vorschriften für Metall und Elektroschrott.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile des Messgeräts umweltgerecht entsorgt werden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder weitere Informationen zu diesem Produkt wenden Sie sich bitte an den zuständigen
Ansprechpartner in der EU. Achten Sie darauf, dass Sie bei Problemen oder sicherheitsrelevanten Fragen immer die
richtigen Stellen kontaktieren.

Schlussfolgerung



Die Sicherheit und Zufriedenheit unserer Kunden hat für uns oberste Priorität. Indem Sie diese Sicherheitshinweise
befolgen, tragen Sie dazu bei, eine sichere und effektive Nutzung des Lyman Pro Case Length Headspace Gauge zu
gewährleisten. Vielen Dank für Ihr Vertrauen in unser Produkt!
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Safety Instruction Guide for Lyman Pro Case Length
Headspace Gauges

Introduction
Thank you for choosing the Lyman Pro Case Length Headspace Gauges. This product is designed to help you
ensure the proper headspace and case length for your 6.5 Creedmoor cartridges. To ensure your safety and the
effective use of this product, please read and follow the safety instructions outlined in this guide.

General Safety Guidelines
Always use the product in accordance with the manufacturer's instructions.
Inspect the gauges before use to ensure they are free from damage or defects.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Report any unsafe conditions or incidents to the appropriate authorities.
Stay informed about product recalls and safety updates via the EU's Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Avoid using the gauges if they show any signs of corrosion or damage.
Do not exceed the maximum recommended cartridge headspace or case length.
Use the gauges only for the intended cartridge type (6.5 Creedmoor).
Handle the gauges with care to avoid injury from sharp edges.
Ensure that the workspace is clean and free of distractions while using the gauges.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Ensure your workspace is clean and welllit.
Gather all necessary tools and materials before beginning.

Using the Headspace Gauge:

Select the appropriate gauge for your cartridge.
Insert the gauge into the chamber of your firearm or reloading die.
Gently push the gauge until it is fully seated.
Check the gauge reading against the specifications for maximum and minimum headspace and case
length.
Remove the gauge carefully to avoid any damage.

Setting Up Sizing Dies:

Use the gauge to determine the correct setup for your sizing dies.
Adjust the die according to the readings from the gauge to achieve the desired headspace.

PostUse Care:

Clean the gauges after each use to remove any debris or residue.
Store the gauges in a safe, dry place to prevent damage.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations.
Do not dispose of the product in regular household waste.
Check with local authorities for proper disposal methods for stainless steel products.

Contact Information for Further Support



For any questions or concerns regarding the Lyman Pro Case Length Headspace Gauges, please consult the
manufacturer's website or contact their customer service department for assistance.

Thank you for prioritizing safety and compliance with the EU General Product Safety Regulation while using our
product. Your responsible use helps ensure a safe and enjoyable experience.
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Guide de Sécurité pour les Jauges de Tête de
Cartouche Lyman Pro

Introduction
Merci d'avoir choisi les jauges de tête de cartouche Lyman Pro. Ce produit est conçu pour vous aider à vérifier avec
précision la tête de cartouche et la longueur de l'étui pour vos rechargements. Ce guide contient des informations
importantes sur la sécurité et l'utilisation de ce produit, conformément aux réglementations de sécurité des produits
de l'UE.

Directives de Sécurité Générales
Utilisez toujours le produit conformément aux instructions fournies.
Vérifiez régulièrement l'état du produit pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne laissez pas le produit à la portée des enfants.
En cas de doute sur la sécurité du produit, contactez un professionnel avant de l'utiliser.
Consultez les mises à jour de rappel sur la plateforme Safety Gate de l'UE.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne forcez jamais la jauge lors de la vérification de la tête de cartouche ou de la longueur de l'étui.
Évitez d'utiliser la jauge si elle présente des signes de corrosion ou de dommage.
Portez des lunettes de protection lors de l'utilisation de la jauge pour éviter les blessures oculaires.
Assurezvous que la zone de travail est propre et bien éclairée pour éviter les accidents.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Vérification de la Tête de Cartouche :

Insérez la cartouche dans la jauge.
Vérifiez que la cartouche s'insère correctement et qu'il n'y a pas de jeu.
Notez la mesure de la tête de cartouche maximale et minimale.

Vérification de la Longueur de l'Étui :

Placez l'étui dans la jauge.
Assurezvous que l'étui s'ajuste correctement.
Mesurez la longueur maximale de l'étui pour garantir qu'il est dans les spécifications.

Entretien :

Nettoyez la jauge après chaque utilisation avec un chiffon doux pour enlever les résidus.
Rangez la jauge dans un endroit sec pour éviter la corrosion.

Instructions d'Élimination
Ne jetez pas le produit dans les ordures ménagères.
Renseignezvous sur les points de collecte locaux pour les déchets métalliques.
Si le produit est endommagé, suivez les recommandations de recyclage pour les matériaux métalliques.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez contacter un professionnel ou
consulter les ressources disponibles sur la plateforme Safety Gate de l'UE.

Merci de suivre ces directives pour garantir une utilisation sûre et efficace de vos jauges de tête de cartouche Lyman
Pro.



1.  

2.  

3.  

Istruzioni di Sicurezza per l'Uso del Misuratore di
Testa Lyman Pro

Introduzione
Grazie per aver scelto il Misuratore di Testa Lyman Pro per il calibro 6.5 Creedmoor. Questo prodotto è progettato
per garantire misurazioni precise e sicure durante il processo di ricarica delle munizioni. È fondamentale seguire
attentamente le istruzioni di sicurezza e utilizzo per garantire la tua sicurezza e quella degli altri.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di leggere e comprendere tutte le istruzioni prima di utilizzare il prodotto.
Utilizza il misuratore di testa solo per il suo scopo previsto.
Non utilizzare il misuratore se presenta segni di danneggiamento o usura.
Tieni il misuratore fuori dalla portata di bambini e animali domestici.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza sempre occhiali protettivi durante il processo di misurazione e ricarica.
Non forzare il misuratore oltre le specifiche indicate dal produttore.
Assicurati che il misuratore sia pulito e privo di detriti prima dell'uso.
Non utilizzare il misuratore in ambienti umidi o bagnati.
Non lasciare il misuratore esposto a sostanze chimiche aggressive o temperature estreme.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurati di avere una superficie di lavoro pulita e ordinata.
Raccogli tutti gli strumenti necessari prima di iniziare.

Uso del Misuratore di Testa:

Inserisci il bossolo nel misuratore di testa, assicurandoti che sia ben posizionato.
Controlla il livello di testa del bossolo rispetto ai valori massimi e minimi indicati.
Registra le misurazioni per eventuali regolazioni necessarie durante il dimensionamento.

Manutenzione:

Pulisci il misuratore dopo ogni utilizzo per rimuovere polvere o residui.
Controlla regolarmente il misuratore per eventuali segni di usura o danni.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei prodotti in acciaio inossidabile.
Non smaltire il misuratore nella raccolta dei rifiuti domestici.
Contatta le autorità locali per informazioni sullo smaltimento sicuro.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori domande o per segnalare problemi di sicurezza, contatta il tuo rivenditore o il servizio clienti del
produttore. Assicurati di avere il numero di modello e la prova di acquisto a portata di mano.

Grazie per la tua attenzione e per aver scelto il Misuratore di Testa Lyman Pro. Utilizzalo sempre in modo
responsabile e sicuro.
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RIFLE PRO CASE LENGTH HEADSPACE GAUGES
Käyttöohjeet ja Turvallisuusohjeet

Johdanto
Tervetuloa Lyman Pro Case Length Headspace Gauge tuotteen käyttöohjeisiin. Tämä mittausväline on suunniteltu
tarkkuusmittausten tekemiseen ruostumattomasta teräksestä valmistettuna. Tämä opas tarjoaa tärkeitä
turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita varmistaaksesi tuotteen turvallisen ja tehokkaan käytön.

Yleiset Turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisille käyttäjille. Älä anna lasten käyttää tätä tuotetta ilman aikuisen
valvontaa.
Tarkista tuote ennen käyttöä. Varmista, ettei siinä ole näkyviä vaurioita tai puutteita.
Käytä tuotetta vain sen tarkoitetussa käyttötarkoituksessa.
Säilytä tuote kuivassa ja turvallisessa paikassa, poissa lasten ulottuvilta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai siinä on puutteita.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.

Erityiset Turvallisuustoimenpiteet Käytössä
Käytä suojavarusteita, kuten suojalaseja, mittaustyön aikana.
Varmista, että työskentelyalue on hyvin valaistu ja siisti.
Älä käytä tuotetta, jos olet väsynyt tai huonovointinen.
Vältä liiallista voimaa mittaustyön aikana, jotta et vahingoita tuotetta tai itseäsi.
Noudata valmistajan ohjeita tarkasti mittausprosessin aikana.

Asennus ja Käyttöohjeet

Valmistelu

Tarkista, että kaikki tarvittavat osat ovat mukana.
Puhdista mittausvälineet ennen käyttöä varmistaaksesi tarkat mittaustulokset.

Käyttö

Aseta mittausväline patruunan päälle varmistaen, että se istuu tukevasti.
Ota mittaus lukemalla mittausasteikosta. Varmista, että mittaus on suoritettu tasaisella ja vakaalla
pinnalla.
Toista mittaus tarvittaessa varmistaaksesi tarkkuuden.

Puhdistus ja Huolto

Puhdista mittausvälineet käytön jälkeen pehmeällä, kuivalla liinalla.
Varmista, että mittausvälineet säilytetään kuivassa paikassa, jotta ne eivät ruostu.

Hävitsoohjeet
Tuote tulee hävittää ympäristöystävällisesti, noudattaen paikallisia jätteiden hävittämiskäytäntöjä.
Älä heitä tuotetta tavallisten kotitalousjätteiden mukana. Tarkista paikalliset ohjeet erikoisjätteiden
hävittämisestä.

Lisätietoja ja Tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään. Varmista,
että sinulla on tuote mukana, kun kysyt apua.

Muista: Tämä tuote on suunniteltu tarkkuusmittauksiin ja sitä tulee käyttää vastuullisesti. Turvallisuus on ensisijainen
prioriteetti, joten noudata aina annettuja ohjeita ja suosituksia.
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Säkerhetsinstruktioner för Lyman Pro Case Length
Headspace Gauge 6.5 Creedmoor

Introduktion
Tack för att du valt Lyman Pro Case Length Headspace Gauge 6.5 Creedmoor. Denna produkt är utformad för att
säkerställa noggrannhet och säkerhet vid mätning av patronhuvudutrymme och hylslängd. För att säkerställa en
säker och effektiv användning, vänligen följ de säkerhetsinstruktioner och riktlinjer som anges i denna manual.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Läs alla instruktioner noggrant innan du använder produkten.
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens anvisningar.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Kontrollera produkten för skador innan användning. Använd inte om den är skadad.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till myndigheterna.
Kontrollera regelbundet EU:s Safety Gateplattform för återkallelser och säkerhetsuppdateringar.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon och handskar när du hanterar verktyg och utrustning.
Se till att arbetsområdet är rent och fritt från skräp för att undvika olyckor.
Undvik att använda produkten i fuktiga eller våta miljöer för att förhindra korrosion.
Utsätt inte produkten för extrema temperaturer eller kemikalier.
Använd produkten endast för avsett ändamål och följ alla specifikationer och begränsningar.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Kontrollera att produkten är i gott skick och fri från skador.
Samla alla nödvändiga verktyg och material för installationen.

Användning av Headspace Gauge:

Placera gauge:en i hylsan och tryck försiktigt för att kontrollera patronhuvudutrymmet.
Mät noggrant och notera resultaten.
Använd gauge:en för att kontrollera både maximalt och minimalt patronhuvudutrymme samt maximalt
hylslängd.

Inställning av storleksdödar:

Använd gauge:en för att ställa in storleksdödar för flaskhalspatroner.
Följ tillverkarens instruktioner för justeringar och inställningar.

Rengöring och underhåll:

Rengör produkten efter användning med en mjuk trasa.
Förvara produkten på en torr plats för att förhindra korrosion.

Avfallshantering
Kassera produkten enligt lokala avfallsbestämmelser.
Återvinn material när det är möjligt för att minska miljöpåverkan.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor om produkten eller säkerhetsrelaterade ärenden, vänligen kontakta tillverkaren eller en auktoriserad
återförsäljare.



Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Genom att använda Lyman Pro Case Length Headspace Gauge
6.5 Creedmoor på rätt sätt kan du säkerställa en säker och effektiv upplevelse.


